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VAWA (I-360) 

APPLICANT 

o Birth certificate (with certified translation, if needed) 

o Passport 

o State-issued ID or Driver’s License 
 

SPOUSE OR FORMER SPOUSE 

o ANY documents pertaining to spouse’s immigration status 

o Spouse’s Social Security card  

o Copy of spouse’s birth certificate 

o Spouse’s immigration file number (“A-number”) 

o Copy of spouse’s state-issued I.D. or Driver’s License 

SUPPORTING DOCUMENTS 

o Marriage certificate (with certified translation, if needed)  
o  Date of Marriage: __________ 

o Proof of spouse’s prior divorce (if applicable and with certified translation, if needed) 

o Proof of applicant’s prior divorce  
(if applicable and with certified translation, if needed) 

o Birth certificates of children  
(with certified translation, if needed) 

o Wedding photographs or other photographs 

o Letters or emails between applicant and spouse (with certified translation, if needed) 

o Joint lease 

o Bills/credit cards showing couple residing at same address 

o Joint bank statements 

o Membership cards/documents  

o Affidavits of witnesses with knowledge that applicant and spouse lived together, e.g., 
from landlord, neighbors, etc. 

o Jointly filed taxes 

o Proof of jointly owned property 

o Joint correspondence 

o Life insurance policy with applicant spouse named as beneficiary 

o Children’s school records listing parents 

o Letter from employer/business showing spouse or marital status, i.e. spouse on medical 
benefits or as person to be notified in case of accident 

 
 
(CONTINUED ON NEXT PAGE)
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VAWA (I-360) (Cont’d) 
 
ABUSE 

o Petitioner’s declaration/statement (may include journal entries and with certified 
translation, if needed) 

o Orders of protection   
o Expiration Date: ________ 

o Police reports and narratives 

o Criminal records of abuser 

o Hospital and other medical records 

o Photographs of injuries 

o Detailed affidavits from domestic violence counselors 

o Affidavits from persons who witnessed the abuse, including family, neighbors, friends or 
children (with certified translations, if needed) 

o Photographs, tapes or other evidence of abuse including property damage 

GOOD MORAL CHARACTER 

o Police clearance letter showing no criminal record for last 3 years or with explanation of 
any arrests 

o Applicant’s criminal record (if applicable) 
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VAWA (I-360) 

SOLICITANTE: 

o Copia de acta de nacimiento de solicitante (con traducción certificada, si es necesario) 
o Pasaporte 
o Identificación del estado o licencia de manejo 
  
ESPOSO O EX-ESPOSO 
o CUALQUIERA de los documentos de inmigración del esposo 
o Tarjeta de seguro social del esposo 
o Copia de acta de nacimiento de esposo 
o El número de inmigración de esposo (“Número-A”) 
o Copia de identificación del estado o licencia de manejo 

OTROS DOCUMENTOS 

o Acta de matrimonio de solicitante (con traducción certificada si es necesario)   
Fecha de matrimonio: _____________ 

o Prueba de divorcio anterior del esposo (si pertinente, y con traducción certificada si es 
necesario) 

o Prueba de divorcio anterior de solicitante (si pertinente, y con traducción certificada si es 
necesario) 

o Acta de nacimiento de hijos (con traducción certificada si es necesario) 
o Fotos del matrimonio u otras fotos 
o Cartas entre solicitante y esposo (con traducción certificada si es necesario) 
o Contrato de arrendamiento con esposo 
o Recibos o facturas que indican que vivían juntos 
o Declaraciones bancarias con esposo 
o Tarjetas/Documentos de membresía  
o Declaraciones juradas de testigos con conocimiento de que el solicitante y esposo 

vivían juntos 
o Impuestos presentados juntos 
o Prueba de propiedad que tienen juntos 
o Correspondencia compartida 
o Póliza de seguro de vida con el nombre de esposo como beneficiario 
o Archivos de escuela de hijos que enumeran los padres 
o Cartas de empleador que muestran la situación matrimonial 
 
 

(CONTINÚA EN LA SIGUIENTE PÁGINA) 
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VAWA (I-360) (Cont’d) 

ABUSO 
o Declaraciones de peticionario (se puede incluir diarios y con traducción certificada) 
o Órdenes de protección:  

o Fecha de vencimiento: ________ 
o Record policíacos y relatos 
o Documentos criminales del esposo 
o Archivos médicos o del hospital 
o Fotos de heridas 
o Declaraciones juradas detalladas de los consejeros domésticos 
o Declaraciones juradas desde personas que son testigos al abuso, que incluya familia, 

vecinos, amigos, o hijos (con traducciones certificadas, si se necesita) 
o Fotos, cintas, u otra evidencia del abuso que incluye daño de propiedad 
 
BUEN CARÁCTER MORAL 
o Carta de antecedentes penales que muestran que no haya record criminal en los 

últimos 3 años o con una explicación de arrestos 
o Criminal record del solicitante (si es aplicable)
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